
MANDATNA ZMLUVA 

medzi 

mestom Prievidza 

na strane jednej 

a 

STAR EU, a. s. 

na strane druhej 

pre projekt: 

„Separovany zber" 



Dna, mesiaca a roku uvedeneho nizsie podl'a zakona c. 513/1991 Zb., v zneni neskorsich 
zakonov (Obchodny zakonnik) a v zmysle ustanoveni § 566 a nasi, citovaneho zakona, 

je uzatvorena tato: 

MANDATNA ZMLUVA 
d'alej len „ZmIuva" 

medzi 

Mandant: Mesto Prievidza 
so sidlom: Mestsky lirad, Namestie slobody 14, 971 01 Prievidza 
ICO: 00318442 
DIG: 2021162814 
zastiipeny: JUDr. Katarina Machackova, primatorka mesta 
Bankove spojenie: V U B banka a.s. - Prievidza , c. uctu: 16626382/0200 

(d'alej len J^I^ndant") 

na strane jednej 

a 

Mandatar: Star EU, a.s. 
so sidlom: Vlckova 51, Bratislava - Stare mesto 
adresa pre dorucovanie: Vlckova 51, 811 04 Bratislava 
ICO: 36703575 
IC DPH: SK 2022288048 
lidaje z OR: zapisana v OR vedenom Okresnym siidom B A I, oddiel Sa, vl . c. 4010/B 
zastiipeny: Mgr. Jana Tomasikova, clen predstavenstva 
Bankove spojenie: UniCredit Bank Slovakia, a. s., c. lictu: 6629402004/1111 

(d'alej len „Mandatdr") 

na strane druhej 

spolu „Zmluvne strany" 

cislo Zmluvy: CA-006/2011 
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CLANOK I. 
PREDMET ZMLUVY 

Predmetom Zmluvy je poskytovanie poradenskych sluzieb pre projekt „Separovany zber", na 
ktory Mesto Prievidza mieni v programovacom obdobi 2007-2013 ziadat' o prispevok z fondov 
E U , pripadne inych verejnych zdrojov fmancovania a to v nasledovnych bodoch: 

1.1 Priprava Mandanta na cerpanie financnych prostriedkov z verejnych zdrojov 
a vystupna kontrola projektovej dokumentacie 

a/ poradenstvo v oblasti vecnych a legislativnych predpokladov veducich ku konkretnym 
moznosti am uchadzania sa o prostriedky z E U fondov, inych verejnych fondov a doplnkovych 
financnych zdrojov a uverovych zdrojov na investicne projekty 

hi posudenie pripravenosti Mandanta na cerpanie fondov E U , analyza jeho opravnenosti a 
kapacity spolufinancovania, navrh opatreni a postupov na nadobudnutie opravnenosti na 
cerpanie fondov E U , resp. dotacii formou predfinancovania alebo refundacie 

c/ prieskum moznosti a vhodnosti fmancovania existujuceho zameru alebo projektu z moznych 
verejnych zdrojov, vratane fondov E U - navrhnutie konkretneho financneho zdroja na 
konkretny projekt 

d/ identifikacia moznych rizik a sposob ich odstranenia 
e/ analyzovanie rozpoctovych moznosti Mandanta s ciel'om urcenia stropu ciastky jeho 

povinneho spolufinancovania vytipovanych projektov s ciel'om maximalizacie vysky 
nenavratnych prispevkov, resp. dotacii a minimalizacia vlastnych zdrojov 

f/ identifikovanie a kvantifikovanie konkretnych vstupov a poziadaviek pre pripravovany 
projektovy zamer 

g/ identifikovanie poziadavky na konkretny operacny program a jeho opatrenia, ako aj na d'alsie 
formy pomoci 

1.2 Predmetom tejto Zmluvy je d'alej spracovanie ziadosti o nenavratny financny 
prispevok z fondov EU 

1.2.1 Stanovenie casoveho a vecneho rozvrhu spracovania ziadosti a formular zavaznej osnovy: 

a/ vypracovanie podrobnej textovej casti ziadosti o poskytnutie financneho prispevku na projekt 
a urcenej projektovej osnovy, vratane financneho planu a rozpisu zdrojov, identifikacie 
opravnenych nakladov, ktore sii definovane v nariadeniach Rady (ES), spolupraca pri tvorbe 
rozpoctu 

hi koordinacia spracovavania a dodavanie nevyhnutnych povinnych priloh k ziadosti 
d zostavenie obsahu ziadosti a projektu tak, aby sa dosiahlo maximalne mozne splnenie 

odbomych kriterii aby sa eliminovali diskvalifikacne kriteria pri hodnoteni projektu 
d/ zabezpecenie preukazatel'ne nevyhnutnych opravnenych nakladov na projekt (realne, aktualne 

a navzajom neprekryvajuce sa, splriajuce zasady financneho riadenia s dorazom na 
ukazovatele efektivnosti a rentability nakladov) 

e/ spracovanie formulara ziadosti, aby bolo zarucene pochopenie obsahu, najma to, akym 
sposobom budu dosiahnute ciele projektu, ake budii prinosy projektu a sposob akym projekt 
prispieva k dosiahnutiu ciefov operacneho programu z dovodu, ze budu tvorif zaklad pre 
hodnotenie 

f/ komplexna administrativna podpora pri organizovani verejneho obstaravania projektovej 
cinnosti 
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g/ koordinacia spracovavania a ziskavania povinnych priloh k ziadosti, komunikacia so 
ziadateFom daneho projektu 

h/ dorucenie projektu, ziadosti o poskytnutie financneho prispevku spolu s pozadovanymi 
nalezitost'ami (prilohami) na adresu prislusneho riadiaceho alebo sprostredkovatel'skeho 
organu riadne a vcas 

i / zabezpecenie zakonnosti, hospodamosti, efektivnosti, ucelnosti a lispomosti 
j / zastupovanie Mandanta na d'alsich rokovaniach s verejnou a statnou spravou, nevyhnutnych 

k projektu v etape podavania ziadosti 
k/ komunikacia s riadiacim organom konkretneho E U fondu, sledovanie meniacich sa 

podmienok konkretnej vyzvy 

1.3 Predmetom tejto Zmluvy je d'alej poradenstvo pri implementacii projektu 

1.3.1 spracovanie nevyhnutnych vstupov Mandantovi, potrebnych k uzavretiu Zmluvy o 
poskytnuti nenavratneho prispevku z E U fondov 

1.3.2 vykonavanie liloh „Manazmentu kontraktu", ktore vyplyvaju Mandantovi z poskytnufia 
prispevku zo Zmluvy o poskytnuti nenavratneho prispevku z E U fondov ako su: 

a/ administrativne ukony 
b/ zostavenie casoveho a obsahoveho harmonogramu a jeho riadenie 
d monitoring, kontrola a schvafovanie vecneho a financneho plnenia postupu projektu podl'a 

poziadaviek Mandanta a casoveho a vecneho harmonogramu 
d/ kontrola spravnosfi faktiir od dodavatel'a (ci faktura obsahuje vsetky nalezitosti podl'a zakona, 

ci je opravnenym vydavkom podl'a zostaveneho rozpoctu projektu) 
d spracovanie financnych dokladov pre RO/SORO 
f/ spracovanie pravidelnych financnych a obsahovych sprav pre potreby dotknutych organizacii, 

poskytujiicich na projekt financny prispevok 
g/ spracovanie vystupov pre publicitu a propagaciu projektu v zmysle prislusnych predpisov 
h/ predchadzanie poskodenia alebo mozneho poskodenia rozpoctu ES 
i / pomoc pri lictovnictve, vykaznictve a archivacii 

1.3.3 Dalej v ramci odmeny podl'a clanku IV., bod 4.3 tejto Zmluvy daneho projektu na 
vyziadanie Mandanta, ktory zastava poziciu investora projektu Mandatar poskytuje: 

a) administrativnu podporu pri verejnom obstaravani dodavatel'a stavby a sluzieb 
b) zastupovanie zaujmov Mandanta v lilohe investora voci dodavatel'om, vratane obsahoveho 

navrhu struktiiry zmluvnych vzfahov (riadenie zmluvy - contract management) 
c) poradenstvo pri navrhovani zakladnych funkcnych vzfahov medzi Mandantom a 

zucastnenymi ostatnymi subjektmi na projekte 
d) vypracovanie podkladov pre Mandanta na riadenie prac, terminov a koordinacia 

poskytovatel'ov ostatnych sluzieb projektu 
e) dohl'ad a riadenie planovaneho casoveho harmonogramu rozhodujiicich terminov 
f) vyplnenie monitorovacich sprav v prislusnom elektrokomunikacnom financnom systeme 

(aktualizacia fmancno-platobneho kalendara, schvalena a vyplnena definicia objektov, 
financny harmonogram plnenia, prehfad fmancovania a faktiir) 

g) kontrola zisfovacich protokolov a faktiir z hl'adiska spravnosti voci implementacnemu organu 
h) zabezpecenie financnych tokov od implementacneho organu k Mandantovi 

4 



1.4 Predmetom tejto Zmluvy je d'alej zabezpecenie zaverecneho vyhodnotenia akcie 
(ZVA) pre projekt 

Z V A obsahuje: 

spracovanie zaverecneho formulara vyhodnotenia akcie 
zabezpecenie siipisu vsetkych faktiir vratane ich obsahovej naplne 
zabezpecenie a spracovanie d'alsich podkladov na zaklade poziadaviek prislusneho fondu z 
ktoreho bolo poskytnute financovanie projektu 

1.5 Mandant sa zavazuje za cinnost' uvedenii v clanku I. tejto Zmluvy uhradit' 
Mandatarovi odmenu dohodnutu podl'a clanku IV. tejto Zmluvy. 

CLANOK IL 
PRAVA A POVINNOSTI MANDATARA PRI PLNENI ZMLUVY 

2.1 Mandatar je povinny pri plneni Zmluvy postupovaf s odbomou starostlivosfou v zaujme 
Mandanta, podl'a platnych ustanoveni zakona a tejto Zmluvy. 

2.2 Cinnosf, na ktoni sa Mandatar zaviazal je povinny uskutocfiovaf podl'a pokynov 
Mandanta a v siilade s jeho zaujmami, ktore Mandatar pozna, alebo musi poznaf. Mandatar je 
povinny oznamif Mandantovi vsetky okolnosti, ktore zistil pri zariad'ovani zalezitosti a ktore 
mozu maf vplyv na zmenu pokynov Mandanta. 

2.3 Od pokynov Mandanta sa moze Mandatar odchylif len, ak je to naliehavo nevyhnutne v 
zaujme Mandanta a Mandatar nemoze vcas dostaf jeho siihlas. 

2.4 Mandatar sa zavazuje, ze bude priebezne informovaf Mandanta o vsetkych skutocnostiach 
a postupoch, ktore zisti pri zariad'ovani zalezitosti. 

2.5 Mandatar je opravneny potom, co o tejto skutocnosti pisomne informuje Mandanta, 
uskutocfiovaf casf plnenia prostrednictvom tretich osob (napr. inou pravnickou alebo fyzickou 
osobou). Toto pravo sa vzfahuje na cinnosti, ktore nemoze Mandatar zabezpecif zo svojich 
zdrojov a ak je to nevyhnutne (napr. k vypracovaniu podpomych nezavislych posudkov 
a vyhodnoteni). K tymto cinnostiam je Mandatar opravneny udelif tretim osobam plnii moc 
k uskutocnovaniu pravnych ukonov v mene Mandatara, a to na zaklade splnomocnenia Mandatara 
podfa clanku III., bodu 3.4. tejto Zmluvy. 

2.6 Mandatar je povinny odovzdaf Mandantovi bez zbytocneho odkladu, na zaklade pisomnej 
vyzvy Mandanta veci, ktore za neho prevzal pri zaciatku a pocas plnenia Zmluvy. 

2.7 V pripade ak Mandatar zisti pri zabezpecovani veci prekazky, ktore znemozfiujii riadne 
uskutocnenie cinnosti a pravnych ukonov dohodnutym sposobom, oznami to okamzite 
Mandantovi, s ktorym sa dohodne na odstraneni tychto prekazok. V pripade, ak sa strany 
nedohodnii na odstraneni prekazok, resp. zmene Zmluvy v lehote 7 dni, je Mandatar opravneny 
vypovedaf Zmluvu v zmysle ustanovenia § 575 Obchodneho zakonnika. Mandatarovi prinalezi 
V tomto pripade ciastka, doposial' ucelne a nevyhnutne vynalozena pre potreby Mandanta. 
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2.8 Mandatar je povinny zachovavaf mlcanlivost' o vsetkych udajoch, ktore su obsiahnute 
V projektovych, teclinickych a reaHzacnych podkladoch alebo o inych skutocnostiach, s ktorymi 
pride pri plneni tejto Zmluvy do styku. Tieto udaje su Mandantom povazovane zapredmet 
obchodneho tajomstva v zmysle ust. § 17 zakona c. 513/1991 Zb. 

CLANOK in. 
PRAVA A POVINNOSTI MANDANTA 

3.1 Mandant je povinny odovzdaf vcas Mandatarovi uplne, pravdive a prehl'adne informacie, 
ktore su nevyhnutne potrebne k vecnemu plneniu Zmluvy, pokial' z ich povahy nevyplyva, ze ich 
ma zabezpecif Mandatar v ramci svojej cinnosti. Mandant je povinny riadne a vcas (v pisomne 
dohodnutom termine) odovzdaf Mandatarovi vsetok listinny material potrebny kriadnemu 
plneniu Zmluvy. 

3.2 Mandant je povinny vytvorif riadne podmienky pre cinnosf Mandatara aposkytovaf mu 
V priebehu plnenia predmetu Zmluvy d'alsiu nevyhnutnu siicinnosf. 

3.3 Mandant je povinny Mandatarovi za cinnosf uskutocnenii v sulade stouto Zmluvou mu 
vyplatif odmenu, vo vyske uvedenej podfa clanku IV. tejto Zmluvy. 

3.4 Mandant sa zavazuje udelif Mandatarovi plnii moc k uskutocfiovaniu pravnych ukonov v 
mene Mandanta, tato plna moc tvori prilohu c. 1 tejto Zmluvy. Platnosf plnej moci konci sucasne 
s ukoncenim platnosti tejto Zmluvy. 

CLANOK IV. 
ODMENA A JEJ SPLATNOSt 

4.1 Za plnenie zakazky uvedenej v clanku 1., bod 1.1 prinalezi Mandatarovi odmena vo 
vyske: 

Cena celkom bezodplatne 

4.2 Za plnenie zakazky uvedenej v clanku I., bod 1.2 prinalezi Mandatarovi odmena vo 
vyske: 

Cena ceikom 1.000,- € 
(slovom: jedentisic euro) 

4.3 Za plnenie zakazky uvedenej v clanku I., bod 1.3. prinalezi Mandatarovi odmena vo 
vyske: 

Cena celkom 3 % z celkovych nakladov projektu 

4.4 Za plnenie zakazky uvedenej v clanku 1., bod 1.4 prinalezi Mandatarovi odmena vo 
vyske: 

Cena celkom bezodplatne 
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4.5 Odmena Mandatara podl'a bodu 4.2 neobsahuje DPH a podl'a bodu 4.3 tohto clanku 
obsahuje DPH, bude fakturovana podl'a prislusneho dafioveho predpisu platneho v defi fakturacie. 

4.6 Odmena Mandatara podl'a bodu 4.2 a 4.3 tohto clanku, zahrnuje vynalozene naklady 
Mandatara a naklady na cestovne. Tato cena neobsahuje naklady na specialne znalecke posudky, 
ktore si vyziada Mandant a naklady na spracovanie specialnych cinnosti, ktore sa zabezpecujii 

V clanku I., bod 1.2 a 1.3 tejto Zmluvy. 

4.7 Platba odmeny podl'a bodu 4.1 tohto clanku bude realizovana bezodplatne. 

4.8 Platba odmeny podl'a casti 4.2 bude realizovana: 
1.200,00 € (s DPH ) bude uhradena Mandatarovi po doruceni ziadosti o poskytnutie 

financneho prispevku spolu s pozadovanymi nalezitost'ami (prilohami) na adresu prislusneho 
riadiaceho alebo sprostredkovatel'skeho organu, ktora musi byt' dorucena riadne a vcas. Zmluvne 
strany sa dohodli, ze k tomuto datumu dochadza k uskutocneniu ciastocneho zdanitel'neho plnenia 
a Mandatarom bude vystavena faktura - danovy doklad. 

4.9 Platba odmeny podl'a bodu 4.3 tohto clanku bude realizovana nasledovne: 

3 % z celkovych nakladov projektu. Platby su podmienene schvalenim ziadosti na projekt 
a pridelenim financnych prostriedkov Mandantovi. Platba odmeny bude uctovana v stvrt'rocnych 
splatkach po dobu realizacie projektu podl'a Mandantom schvaleneho splatkoveho kalendara. 
Zmluvne strany sa dohodli, ze k uvedenym terminom bude Mandatarom vystavena faktura -
danovy doklad. Odmena vo vyske 3% z celkovych nakladov projektu obsahuje DPH. 

4.10 Platba odmeny podl'a bodu 4.4 tohto clanku bude realizovana bezodplatne. 

4.11 Zmluvne strany dojednavaju splatnosf vsetkych faktur vystavenych Mandatarom so 
splatnosfou 14 dni. Za defi uhrady faktury je zmluvnymi stranami povazovany deii, kedy Mandant 
odovzdal prikaz k lihrade penaznemu ustavu Mandanta. 

CLANOK V. 
DOBA TRVANIA ZMLUVY 

5.1 Tato Zmluva nadobiida platnosf dnom podpisu oboma zmluvnymi stranami aiicinnosf 
V defi nasledujuci po jej zverejneni, uzatvara sa na dobu urcitu do splnenia vsetkych zavazkov 
zmluvnych stran vyplyvajucich z tejto Zmluvy. 

5.2 Tento zmluvny vzfah moze byt' pred uplynutim doby uvedenej vbode 5.1 toho clanku 
ukonceny: 

a) obojstrannou vzajomnou dohodou a to len pisomnou formou s tym, ze platnosf Zmluvy 
konci dfiom uvedenym v tejto dohode. 

b) pisomnou vypoved'ou pri podstatnom a opakovanom poruseni zavazkov prijatych touto 
Zmluvou, t.z. ak ktorakoFvek zo zmluvnych stran porusi svoje povinnosti aj napriek tomu, ze bola 
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k ich plneniu pisomne vyzvana a na moznost' vypovede vyslovene upozomena. Vypovedna doba 
predstavuje 1 mesiac a zacina plyniif od prveho diia mesiaca nasledujiiceho po doruceni vypovede 
zmluvnej strane. 

5.3 Zavazok Mandatara uskutocfiovat' dohodnute zalezitosti a zavazok Mandanta uhradit' 
Mandatarovi dohodnute odmeny zanika ku dfiu skoncenia platnosti Zmluvy. 

5.4 Ak sa zmluvne strany nedohodnii inak, v pripade predcasneho ukoncenia Zmluvy 
niektorou zo zmluvnych stran, Mandatarovi ostavajii dovtedy prijate platby od Mandanta na 
zaklade Zmluvy a Mandatar ma narok na lihradu nevyhnutnych a ucelne vynalozenych nakladov 
spojenych s plnenim tejto Zmluvy do momentu ukoncenia Zmluvy, ak naklady prevysujii sumu 
dovtedy prijatych platieb od Mandanta. 

CLANOK VI. 
SANKCIE 

6.1 V pripade, ze Mandatar zvlast' hrubym sposobom porusi svoje povinnosti vyplyvajiice 
z tejto Zmluvy je povinny zaplatit' Mandantovi zmluvnii pokutu vo vyske 25 % zaplatenej 
ceny/odmeny vratane DPH. 

6.2 V pripade, ze bude Zmluva vypovedana Mandantom je Mandatar povinny dokoncif vsetky 
vopred dohodnute likony v tom, ktorom bode, podl'a cl. I. tejto Zmluvy, za ktore Mandatarovi 
prinalezi vopred dohodnuta odmena. 

6.3 Pre pripad nesplnenia uhrady faktiiry v lehote splatnosti je Mandant povinny zaplatit' 
Mandatarovi poplatok z omeskania vo vyske 0,05 % z dlznej ciastky za kazdy i zacaty defi 
omeskania. 

6.4 V pripade, ak Mandant odmietne uzatvorif Zmluvu o prideleni nenavratneho financneho 
prispevku (resp. odmietne prijaf alebo uzatvorif akiikol'vek Zmluvu ohfadom prijmu financnych 
prostriedkov z fondov EU) medzi ni'm a prislusnym poskytovatel'om/spravovatel'om verejnych 
zdrojov je povinny uhradif Mandatarovi odplatu vo vyske 10 % zo sumy nenavratneho financneho 
prispevku na dany projekt. 

6.5 Pokiaf z dovodov na strane Mandanta nebude Mandatarom vykonany predmet cinnosti 
podl'a bodu 1.3 tejto zmluvy, resp. Mandant uzavrie s trefou osobou zmluvu, predmetom ktorej 
bude implementacia predmetneho schvaleneho projektu a tiito implementaciu podl'a bodu 1.3 
nebude vykonavaf Mandatar, zmluvne strany sa dohodli, ze Mandatar ma narok na odmenu 
dohodnutu v cl. IV v bode 4.3 tejto zmluvy a to jednorazovo na zaklade vystavenej faktiiry 
Mandatarom. 

CLANOK VII. 
ZAVERECNE USTANOVENIA 

7.1 Zmluva sa uzatvara podl'a § 102 ako zakazka s nizkou hodnotou v zmysle Zak. c. 25/2006 
Z .Z . , o verejnom obstaravani a uznesenia MsZ c. 08/10 zo dfia 26.01.2010. 
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7.2 Vzt'ahy neupravene touto Zmluvou sa riadia prislusnymi ustanoveniami Obchodneho 
zakonnika. 

7.3 Vsetky zmeny tejto Zmluvy je mozne uskutocnit' len pisomnou formou so suhlasom oboch 
zmluvnych stran. 

7.4 Zmluva zanika uskutocnenim pravnych ukonov a cinnosf ou Mandatara dohodnutych 
V tejto Zmluve. 

7.5 Zmluva je vyhotovena v dvoch (2) vyhotoveniach, pricom kazda zo zmluvnych stran 
obdrzi po jednom (1) vyhotoveni. 

7.6 Zmluvne strany si Zmluvu precitali, jej obsah vzajomne vysvetlili a na znak suhlasu ju 
slobodne, vazne, urcito, zrozumitel'ne, nie v tiesni a nie za napadne nevyhodnych podmienok 
vlastnou rukou podpisuju. 
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